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OCUflash®

Natrii chloridum (naatriumkloriid) 7 mg/ml
Silmatilgad, lahus
                                                        	          
1.Mis on OCUflash® ja milleks seda kasutatakse
OCUflash® on spetsiaalne silmalahus (isotooniline puhverlahus), mis si-
saldab abiainena Euphrasia officinalis´t. Silmatilgad on ette nähtud sil-
ma tilgutamiseks või silmade loputamiseks. Euphrasia officinali ekstrakt 
ehk silmarohu ekstrakt toimib silmas põletikuvastase ja kootava vahen-
dina. Nimetatud omaduste tõttu kasutatakse seda juba pikka aega sil-
made rahustamiseks, mittenakkusliku lau- ja sidekestapõletiku profülak-
tikaks ja täiendavaks raviks.

2.Mida peab teadma enne OCUflash®-i kasutamist
OCUflash®-i ei tohi kasutada, kui on suurenenud tundlikkus selle mingi 
koositsaine suhtes.
OCUflash®-i võivad kasutada täiskasvanud, lapsed. Tänu preparaadi 
ohutusele võib seda kasutada vastsündinutel ja imikutel, samuti võivad 
OCUflash®i tarvitada rasedad ja rinnaga toitvad emad.

Kui patsient tarvitab ka mingeid muid silmatilku või silmasalvi, võib neid 
kasutada kõige varem 5 minutit pärast OCUflash®-i manustamist.

3.Kuidas OCUflash®-i kasutada
OCUflash® on ideaalne silmade loputamiseks mõeldud lahus eemalda-
maks silmast võõrkehi. Seda võib ilma silmaarstiga konsulteerimata lühi-
ajaliselt kasutada tavaliseks silmade loputamiseks, silma tilgutamiseks 
või silmalaugudele kompresside tegemiseks. Toodet kasutatakse juhul, 
kui silmas on ebamugav tunne, näiteks kipitus, pakitsus, sügelus või tun-
ne, et silmas on võõrkeha. Praktikas sobib OCUflash®  ideaalselt kasuta-
miseks järgmistel juhtudel:

1. silmade loputamiseks pärast tonomeetriat või gonioskoopiat,
2. silma loputamisel sellest võõrkeha, tolmu ja kloorivee eemaldamiseks,
3. fluorestseiinilahuse jääkide eemaldamiseks,
4. limase või mädase sekreedi eemaldamiseks,
5. silmade pesemiseks pärast kõvade kontaktläätsede kandmist,
6. ideaalse esmaabivahendina pärast kerget sidekesta ja silma erosioo-

ni happelise või leeliselise toime tagajärjel (lubivärv, mört),
7. abivahendina mõnede, enamasti mittenakkuslike, sidekestapõletike ja 

krooniliste sidekesta infektsioonide korral,
8. sobiva vahendina meigi eemaldamiseks silmapiirkonnast (laugudelt 

ja ripsmetelt).

Ärritunud silmade rahustamiseks ja täiendavaks raviks mittenakkusli-
ku sidekesta- ja laupõletiku korral tilgutage haigestunud silma (silma-
de) konjuktivaalkotti 1–2 tilka 1–4 korda päevas. Võõrkeha välja loputa-
miseks tilgutage lahust, kuni võõrkeha on eemaldatud, seejärel kuni är-
rituse leevendumiseni.

Pärast avamist on OCUflash® silmasiseseks kasutamiseks valmis. Pat-
sient eemaldab turvakorgi, kallutab pead kergelt tahapoole, keerab tilgu-
ti ava allapoole ja, õrnalt pudelit pigistades, tilgutab alumisse konjuktiva-
alkotti vajaliku koguse tilku. Lahuse kogus sõltub kasutusviisist. Tilguta-
ge lahust silma või loputage haigestunud silma vastavalt vajadusele (la-
huse kogust kontrollitakse pudelikese pigistamisega). Laupõletiku korral 
võib lahust kasutada ka kompresside tegemiseks. Manustamisel ei tohi 
tilguti vastu silma, lagusid ega ripsmeid puutuda. Pärast toote kasuta-
mist tuleb saastumise vältimiseks kork tugevasti pudelile tagasi keerata. 
Pudelit peab säilitama vertikaalses asendis.

Hoiatus
OCUflash® ei mõjuta keskendumisvõimet sõiduki juhtimisel, mehha-
nismide käsitlemisel või kõrgustes töötamisel, kus on vaja suuremat 



valvsust. Siiski võib vahel pärast preparaadi tilgutamist konjuktivaalkotti 
nägemine muutuda ajutiselt ähmaseks, seepärast on suuremat valvsust 
nõudvad tegevused lubatud alles siis, kui nimetatud toime on lõppenud. 
Kui juhtub, et laps neelab kogemata lahust alla, kontakteeruge arstiga.

Preparaadi kasutamisel ei tohi patsient kanda pehmeid (eriti hüdrofiil-
seid) kontaktläätsi. Võimaluse korral ei tohiks ravi ajal kanda ka kõva-
sid kontaktläätsi või need peaks eemaldama vahetult enne OCUflash®-i 
kasutamist ja panema tagasi, kui preparaadi tilgutamisest on möödunud 
vähemalt 20 minutit. 

4.  Koostoime
OCUflash® on häsi talutav. Harva võib vahetult pärast kasutamist tek-
kida ajutiselt kerge põletustunne. Samuti võib esineda ülitundlikkusre-
aktsioon.

5. Mida OCUflash® sisaldab
Natrii chloridum (naatriumkloriid) 7 mg 1 ml-s 
Abiained: benzalkonii chloridum (bensalkooniumkloriid) 0,04 mg 1 ml-s 
(0,004%), dinatrii edetas dihydricus (dinaatriumedetaatdihüdraat), ka-
lii chloridum (kaaliumkloriid), magnesii chloridum hexahydricum (mag-
neesiumkloriidheksahüdraat), polysorbatum 80 (polüsorbaat 80), tinc-
tura euphrasiae (Euphrasia officinalis tinktuur/ silmarohutinktuur), bo-
rax (booraks), natrii hydroxidum (naatriumhüdroksiid), aqua ad injecta-
bilia (süstevesi).

6. Kuidas OCUflash®-i säilitada ja muu informatsioon
Säilitage toodet temperatuuril kuni 25 °C. Mitte hoida külmkapis / mitte 
külmutada. 
Pärast avamist kasutada toodet 28 päeva jooksul. 
Hoida lastele kättesaamatult ja nägemispiirkonnast eemal.

Ärge kasutage toodet pärast kehtivusaja lõppemist, mis on märgitud 
ümbrise sildil või kartongpakendil liivakella kujutise kõrval. Aegumisku-
upäev viitab viimasele päevale antud kuul.

Pakendi suurus: 1 x 10 ml, 2 x 10 ml
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